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[Texte]
the House of Commons when they meet with these particu­
lar types of difficulties.

Mr. Blair: Like all ministerial advice, it is always 
followed.

Mr. Pepin: No.
The Chairman: Gentlemen, this meeting is adjourned 

until next Tuesday, April 6. at 11 a.m., in Room 209.1 hope 
most of the witnesses we have here now will attend.

Thank you very much. My thanks to the Minister and to 
his officials.

[Interprétation]
conseil que le ministre donne à chacun dans la Chambre 
des communes lorsqu'ils ont à faire face à de semblables 
difficultés.

M. Blair: Comme tous les avis émanant d’un ministère, ils 
sont toujours suivis.

M. Pepin: Non.
Le président: Messieurs, cette réunion est ajournée jus­

qu’à mardi prochain, le 6 avril à llh. du matin, salle 209. 
J’espère que les témoins que nous avons ici y reviendront.

Je vous remercie messieurs, et je remercie le ministre et 
ses adjoints.


